
Paroisse de Cordast JUILLET-AOÛT 2023

ENSEMBLE En ce début 
d'été, nous vous invitons à 
participer à un culte bi-
lingue en plein air devant 
l'église de Cordast. Cet évé-
nement spécial sera marqué 

par un baptême, une occasion joyeuse 
et significative pour notre communau-
té. Afin d'assurer le confort de tous les 
participant.es, nous mettrons à leur 
disposition des sièges et de l'ombre. 
Le culte sera suivi d'une assemblée 
extraordinaire (voir ci-dessus) et d'un 
apéritif. En cas de pluie, le culte re-
prendra sa place dans l'église. 

ORDRE DU JOUR L’assemblée  extra-
ordinaire aura lieu le dimanche 2 juillet, 
à 11h15,  à la suite du culte bilingue de 
plein air. 
L’ordre du jour est le suivant :
1. Élection des scrutateurs.
2. Ordre du jour.
3. Procès-verbal de l’assemblée de pa-
roisse du 25 mai 2023. 
4. Crédits d’investissement.
a) Projet architectural de rénovation.
b) Renouvellement du système de haut-
parleurs de l’église.
c) Rapports de la commission des fi-
nances.
5. Élection au conseil de paroisse.
Le procès-verbal du 25 mai est disponible 
sur le site web. Dès l'âge de 16 ans révo-
lus, tous les membres ont le droit de 
vote. La majorité civique est requise 
pour être élu à une fonction.

FESTIVITÉ La paroisse de Cordast célèbre l'année prochaine son 150e anniversaire. 
Elle a été officiellement créée le 4 mars 1874, lorsque le Grand Conseil de Fribourg l'a 
approuvée. Les premières familles de paysans réformés étaient dispersées géographi-
quement dans la région du Haut-Lac, ce qui a valu à la paroisse d'être souvent mentionnée 
dans les documents historiques en tant que paroisse des « protestants dispersés ». 
Pour marquer cet anniversaire, diverses actions seront organisées tout au long de l'année, 
avec une grande fête prévue à Cordast les 8 et 9 juin 2024. Un culte sera célébré en mars 
prochain, reproduisant celui de l'année 1874, avec arrivée en calèche et vêtements 
d'époque. 
Le comité de préparation a déjà commencé ses réflexions et accueille volontiers vos 
idées, votre aide et les informations sur l'histoire de la paroisse. Si vous avez des sug-
gestions, n'hésitez pas à contacter un membre de l'équipe.Réservez les dates !

Jubilé des 150 ans

Culte plein air

Assemblée 
extraordinaire
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PARTAGER Venez participer au repas-rencontres 
le mercredi 5 juillet, à partir de 11h45. Le prix par 
adulte est de 12 fr., café compris. Les enfants de 
2 à 8 ans paient 1 fr. par année d'âge ; les enfants 

à partir de 8 ans, 8 fr. Inscription : au plus tard le lundi 3 juillet, 
à midi : monika.zurkinden@ref-fr.ch ou tél. 026 684 28 77.

RENDEZ-VOUS 
Piccoli
Les rencontres bi-
lingues pour les pa-
rents et les enfants en bas âge 
reprend le 31.08 ! 
Infos : Monika Zurkinden.

Groupe échanges & partages
Le groupe se retrouvera après les 
vacances estivales, en septembre.

ACTES ECCLÉSIASTIQUES
Dimanches de baptêmes : 
17.09 ; 15.10 ; 5.11.

Baptêmes 
Ben Hurni (14.05).

Service funèbre
Ruth Göhring-Isenring (11.05)

ANNIVERSAIRES
12.07 Ida Grünig-Johner, 
91 ans ; 28.07 Hans Herren, 
80 ans ; 28.07 Bethli Meyer-
Blaser, 93 ans ; 08.08. Walter 

Tous les cultes sont célébrés à Cordast (sauf mention contraire). 

DIMANCHE 2 JUILLET Culte bilingue plein air : 10h, avec baptême, 
pasteurs Estelle Zbinden & Pascal Känzig, Philippe Thoos (piano / vio-
loncelle), suivi de l’assemblée extraordinaire et d’un apéro (voir au recto).

DIMANCHE 9 JUILLET Culte radiodiffusé : 10h,  rendez-vous 
à 9h30, diacre Jean-Marc Fonjallaz & pasteure Estelle Zbinden, 
Barbara Wüstefeld (orgue). Suivi d’un apéro (voir au recto).

DIMANCHE 16 JUILLET Culte radiodiffusé : 10h,  rendez-vous 
à 9h30, diacre Jean-Marc Fonjallaz & pasteure Estelle Zbinden, 
Barbara Wüstefeld (orgue). Suivi d’un apéro (voir au recto).

SONNTAG 23. JULI Galmwaldgottesdienst : 14 Uhr,  Einladung zum 
Gottesdienst der Kirchgemeinde Murten, Pfrn. Kathrin Reist Riniker.

DIMANCHE 23 JUILLET Prière œcuménique, église de Courtepin : 

19h.

SONNTAG 30. JULI Gottesdienst : 10 Uhr, Pfr. Pascal Känzig, 
Philipp Thoos (Piano/Cello).

SONNTAG 13. AUGUST Gottesdienst mit Abendmahl : 10 
Uhr,  Pfrn. Tabea Stalder, Philipp Thoos (Piano/Cello).

SAMSTAG 19. AUGUST Gottesdienst in Altersheim Gurmels 
: 14 Uhr, Pfr. Norbert Wysser-Häni, Barbara Wüstefeld (Piano).

DIMANCHE 20 AOÛT Culte : 10h,  avec les baptêmes d’Emma 
et Alicia Corthésy, pasteure Tabea Stalder, Barbara Wüstefeld 
(orgue).

SONNTAG 27. AUGUST Gottesdienst : 10 Uhr, Katechetin 
Iris Meier, Vikarin Johanna Bernhard & Pfr. Pascal Känzig, Philipp 
Thoos (Piano/Cello), ansch. Apéro.

DIMANCHE 27 AOÛIT Prière œcuménique, église de Courtepin : 19h.

Glauser-Helfer, 80 ans ;18.08 
Nelly Tschanz-Gasser, 95 ans.

VACANCES
En cas d’urgences, veuillez contacter :
- Du 31.07 au 6.08 : pasteure 
Claire-Lise Corbaz, 079 829 72 98.
- Du 7 août au 20 août : pasteure 
Tabea Stalder, 079 745 95 30.

CONTACTS
Paroisse réformée, Spielacher 1, 
1792, Cordast, e-mail : prenom.
nom@ref-fr.ch.
Prés. conseil de paroisse : 
Silvia Aegerter, 026 684 32 44.  
Pasteur∙es : Estelle Zbinden, 
026 684 28 74 ; Pascal Känzig, 
026 684 28 76 ; Norbert Wysser, 
026 684 25 66. Pasteure sta-
giaire : Johanna Bernhard, 077 
413 69 89. Projekt Kinder/Er-
wachsene: Monika Zurkinden, 
026 684 28 77. Travail social 
seniors : Sabine Joss, 026 684 
28 75. Secrétariat : Carole Von-
lanthen, 078 234 61 77.

Bestellungen der Zeitung reformiert. nimmt 
Carole Vonlanthen gerne entgegen.
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Repas-rencontres

Vin du Vully
DÉGUSTATION Le conseil de paroisse du Vully s'est 
rendu dans les vignobles de la région pour explorer 
la possibilité d'offrir du vin bio lors de ses activités. Il accorde une 
grande importance aux pratiques respectueuses de l'environnement 
et aux produits locaux. Lors de cette visite, il a été impressionné 
par le domaine viticole du Cru de l'Hôpital et sa philosophie de 
culture des vignes en équilibre naturel, sans pesticides ni herbicides. 
Ses sols sont soigneusement entretenus avec du compost biody-
namique et les vignes sont protégées par des mélanges d'herbes 

et des préparations natu-
relles contre les maladies 
fongiques. Le vin résultant 
de ce gros travail a été très 
apprécié lors de la dégusta-
tion. Le conseil est enthou-
siaste à l'idée d'introduire 
ce nouveau vin et d'observer 
la réaction des parois-
sien∙nes.


